
ACCESSORY BASKET - L&R MFG ACCESSORY BASKET

Fast, Hands-Free, Microscopic Cleaning For Dirty Guns & Parts

Accessory Baskets are stainless steel.

Attributes

Name: L&R MFG ACCESSORY BASKET
Manufacturer: L&R MFG
Product no.: 515110880
Mfr. No.: 11088
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 94mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 267mm
UPC: +H8561108809

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Zubehörkorb von
L&amp;R MFG
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Zubehörkorbs von L&amp;R MFG! Dieser Korb ist aus
hochwertigem Edelstahl gefertigt und dient zur sicheren Aufbewahrung von Gegenständen während des
Ultraschallreinigungsprozesses. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Zubehörkorb nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte den Zubehörkorb außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe vor der Verwendung, ob der Zubehörkorb keine sichtbaren Schäden aufweist.
Bei der Nutzung des Zubehörkorbs sind die allgemeinen Sicherheitsvorkehrungen für Ultraschallreiniger
zu beachten.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende den Zubehörkorb nur mit Ultraschallreinigern, die den EUSicherheitsstandards entsprechen.
Achte darauf, dass der Zubehörkorb nicht überladen wird, um ein sicheres Reinigungsergebnis zu
gewährleisten.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, wenn der Korb nicht in Gebrauch ist.
Lagere den Zubehörkorb an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Verwende keine aggressiven Reinigungsmittel oder Chemikalien, die den Edelstahl beschädigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass der Ultraschallreiniger ordnungsgemäß installiert und betriebsbereit ist.
Reinige den Zubehörkorb vor der ersten Verwendung gründlich mit warmem Wasser und mildem
Reinigungsmittel.

Verwendung:2.

Platziere die zu reinigenden Gegenstände sicher im Zubehörkorb.
Stelle sicher, dass die Gegenstände nicht über den Rand des Korbs hinausragen.
Setze den Zubehörkorb vorsichtig in den Ultraschallreiniger ein.

Nach der Benutzung:3.

Entferne den Zubehörkorb vorsichtig aus dem Ultraschallreiniger.
Lass den Zubehörkorb vollständig trocknen, bevor du ihn lagerst.

Entsorgungsanweisungen
Der Zubehörkorb kann am Ende seiner Lebensdauer als Metallabfall entsorgt werden.
Informiere dich über die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Metallprodukten.
Achte darauf, den Zubehörkorb umweltgerecht zu entsorgen und Recyclingmöglichkeiten zu nutzen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt gekauft hast. Achte darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzuhalten, um eine
schnelle Bearbeitung deiner Anfrage zu gewährleisten.

Bitte halte dich an diese Sicherheitsrichtlinien, um die Sicherheit und Langlebigkeit deines Zubehörkorbs zu
gewährleisten. Vielen Dank für deinen Einkauf!



Safety Instruction Guide for ACCESSORY BASKET
L&amp;R MFG
Introduction
Thank you for choosing the ACCESSORY BASKET by L&amp;R MFG. This product is designed to enhance your
ultrasonic cleaning experience. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully. It contains important information regarding the safe handling, installation, and disposal of the
accessory basket.

General Safety Guidelines
Always use the accessory basket as intended, following the manufacturer's instructions.
Inspect the accessory basket for any signs of damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the accessory basket out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that the ultrasonic cleaner is suitable for use with stainless steel accessories.
Do not exceed the maximum load capacity specified by the ultrasonic cleaner manufacturer.
Avoid placing the accessory basket in environments with extreme temperatures or humidity.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the accessory basket with care to avoid cuts or injuries from sharp edges.
Always wear appropriate personal protective equipment, such as gloves and goggles, when using the
ultrasonic cleaner.
Do not use the accessory basket for food items or in any food preparation applications.
Ensure that the ultrasonic cleaner is unplugged before placing or removing the accessory basket.
Do not immerse the accessory basket in any cleaning solution that is not compatible with stainless steel.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the ultrasonic cleaner is placed on a stable, flat surface.
Check that the ultrasonic cleaner is properly connected to a power source and that all safety
features are functional.
Place the accessory basket inside the ultrasonic cleaner, ensuring it fits securely without
obstruction.

Usage:2.

Fill the ultrasonic cleaner tank with the appropriate cleaning solution, adhering to the
manufacturer's recommendations.
Place items to be cleaned inside the accessory basket, ensuring they do not exceed the maximum
load limit.
Close the lid of the ultrasonic cleaner securely before operation.
Set the desired cleaning time and temperature according to the manufacturer's instructions for
both the cleaner and the items being cleaned.
Once the cleaning cycle is complete, carefully remove the accessory basket from the ultrasonic
cleaner using heatresistant gloves.
Allow the items to cool before handling and ensure they are thoroughly dried before use.



Disposal Instructions
Dispose of the accessory basket in accordance with local regulations for stainless steel recycling.
Do not dispose of the accessory basket in general waste.
If the accessory basket is damaged beyond repair, ensure it is recycled properly to minimize
environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the ACCESSORY BASKET, please refer to the manufacturer's
contact information, which can be found on the product packaging or the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the ACCESSORY
BASKET by L&amp;R MFG. Always prioritize safety and compliance with local regulations when using and
disposing of this product. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Cesta
de Accesorios L&amp;R MFG
Introducción
Gracias por elegir la Cesta de Accesorios L&amp;R MFG. Este producto está diseñado para facilitar el uso de
equipos de limpieza por ultrasonidos. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor, sigue estas
instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona la cesta antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices la cesta para ningún propósito no previsto.
Si el producto presenta algún defecto, no lo utilices y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Solo utiliza la cesta para el almacenamiento y la limpieza de accesorios compatibles con
el proceso de limpieza por ultrasonidos.
Manipulación: Maneja la cesta con cuidado para evitar cortes o lesiones. Las esquinas y bordes pueden
ser afilados.
Carga máxima: No excedas la capacidad de carga recomendada para evitar deformaciones o daños.
Supervisión: Nunca dejes el producto desatendido mientras esté en uso.
Almacenamiento: Guarda la cesta en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y seca.
Coloca la cesta en la unidad de limpieza por ultrasonidos de acuerdo con las instrucciones del
fabricante de la unidad.

Uso:2.

Llena la unidad de limpieza con el líquido adecuado según las instrucciones del fabricante.
Coloca los accesorios en la cesta, asegurándote de que no estén demasiado apretados.
Selecciona el ciclo de limpieza adecuado en la unidad de limpieza.
Una vez finalizado el ciclo, retira la cesta con cuidado.
Deja que los accesorios se sequen completamente antes de usarlos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la cesta, verifica las regulaciones locales para la eliminación de productos de
acero inoxidable.
Si es posible, recicla el producto en un centro de reciclaje adecuado.
No deseches el producto en la basura común.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor, contacta al fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si observas algún problema con el producto, repórtalo a las
autoridades competentes y consulta la plataforma de Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiros de
productos.



Guide de Sécurité pour le Panier d'Accessoires
L&amp;R MFG
Introduction
Merci d'avoir choisi le panier d'accessoires L&amp;R MFG. Ce produit est conçu pour être utilisé avec des
appareils de nettoyage à ultrasons. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est important de respecter
les consignes de sécurité suivantes.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du panier pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit sans surveillance lors de son utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Signale tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le panier d'accessoires pour des objets non compatibles avec le nettoyage à ultrasons.
Évite d'exposer le panier à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
Ne pas immerger complètement le panier dans l'eau ou d'autres liquides.
Assuretoi que le panier est correctement placé dans l'appareil avant de l'utiliser.
Ne pas utiliser le produit si tu remarques des fissures ou des déformations.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Retire le panier de son emballage et inspectele pour tout dommage.
Place le panier dans l'appareil de nettoyage à ultrasons conformément aux instructions du
fabricant de l'appareil.

Utilisation:2.

Charge le panier avec les objets à nettoyer, en veillant à ne pas le surcharger.
Suis les instructions de l'appareil de nettoyage à ultrasons pour régler le temps et la température
de nettoyage.
Démarre l'appareil et surveille le processus de nettoyage.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le panier d'accessoires est usé ou endommagé, ne le jette pas avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets métalliques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les points de contact
disponibles dans l'Union Européenne.

En suivant ces consignes de sécurité, tu peux profiter de ton panier d'accessoires L&amp;R MFG en toute
sérénité. Merci de respecter les règles de sécurité pour garantir une utilisation optimale et sécurisée.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Cestini
Accessori L&amp;R MFG
Introduzione
Grazie per aver scelto i Cestini Accessori L&amp;R MFG. Questo manuale fornisce importanti istruzioni di
sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.
In caso di malfunzionamento o incidente, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare cortocircuiti.
Evitare di sovraccaricare il cestino con oggetti pesanti o appuntiti che potrebbero danneggiare il
materiale.
Non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi per pulire il prodotto.
Assicurarsi che il prodotto sia posizionato su una superficie stabile per prevenire cadute o ribaltamenti.
Non forzare parti del prodotto che non si adattano correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Posizionare il cestino su una superficie piana e stabile.
Assicurarsi che il cestino sia completamente assemblato e che tutte le parti siano fissate
saldamente.

Uso:2.

Utilizzare il cestino per riporre accessori in modo ordinato.
Non superare il peso massimo raccomandato (consultare le specifiche del prodotto).
Pulire regolarmente il cestino con un panno morbido per mantenere la sua integrità e aspetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Seguire le normative locali per il riciclaggio
dell'acciaio inossidabile.
Contattare il centro di raccolta rifiuti locale per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti
del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per un'assistenza
più rapida.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, si contribuirà a garantire un uso sicuro e soddisfacente
del Cestino Accessori L&amp;R MFG. La sicurezza è una priorità e il rispetto di queste linee guida aiuterà a
prevenire incidenti e a garantire una lunga durata del prodotto.



Bruksanvisning for ACCESSORY BASKET L&amp;R
MFG
Introduksjon
Takk for at du valgte ACCESSORY BASKET fra L&amp;R MFG. Denne tilbehørskurven er laget av rustfritt stål og
er designet for å gi sikker og effektiv bruk i ultralydapplikasjoner. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon
om sikkerhet, installasjon, bruk og avhending av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med bruksanvisningen for å unngå potensielle farer.
Hold produktet unna barn og sårbare grupper for å forhindre uhell.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje før bruk.
Hvis du oppdager skader, må du ikke bruke produktet og kontakte produsenten for råd.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid produktet i et tørt og godt ventilert område.
Unngå direkte kontakt med vann eller andre væsker under bruk.
Bruk vernehansker når du håndterer produktet for å unngå skader.
Ikke bruk produktet til formål som ikke er spesifisert av produsenten.
Sørg for at produktet er riktig installert før bruk for å unngå uhell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av tilbehørskurven:1.

Plasser kurven på en stabil og flat overflate.
Sørg for at kurven er plassert slik at den ikke kan velte.
Kontroller at alle festepunkter er sikre før bruk.

Bruk av tilbehørskurven:2.

Fyll kurven med ønsket tilbehør, men ikke overfyll for å unngå at den velter.
Når kurven er i bruk, hold alltid et øye med den for å unngå ulykker.
Rengjør kurven regelmessig med mildt såpevann for å opprettholde hygiene.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Resirkuler materialene der det er mulig, spesielt rustfritt stål.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Vi er her
for å hjelpe deg med eventuelle henvendelser du måtte ha.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet!



Turvallisuusohjeet ACCESSORY BASKET L&amp;R
MFG
Johdanto
Kiitos, että valitsitte ACCESSORY BASKET L&amp;R MFG lisävarustekorin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta varmistamme tuotteen turvallisen käytön. Ole hyvä ja lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Käytä lisävarustekoria vain siihen tarkoitukseen, johon se on
suunniteltu.
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista mahdolliset vauriot tai puutteet.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Jos huomaat tuotteen aiheuttavan ongelmia tai vaaratilanteita, lopeta sen käyttö välittömästi ja ilmoita
asiasta viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Älä käytä tuotetta kemikaalien tai syövyttävien aineiden lähellä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennusmenetelmää.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta sen suositeltujen käyttörajojen ylittämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksessa.
Kiinnitä lisävarustekori tukevasti, jotta se pysyy paikoillaan käytön aikana.

Käyttö2.

Käytä lisävarustekoria vain valmistajan määrittämällä tavalla.
Puhdista tuote säännöllisesti varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden ja turvallisuuden.
Varmista, että tuote on tyhjennetty ennen siirtämistä tai säilyttämistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n turvallisuusportaalit.
Muista myös tarkistaa mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet, jotka saattavat vaikuttaa
tuotteeseesi.



Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Tuotteen turvallinen käyttö on tärkeää meille ja sinulle!



Säkerhetsinstruktioner för ACCESSORY BASKET
L&amp;R MFG
Introduktion
Tack för att du har valt ACCESSORY BASKET L&amp;R MFG. Denna produkt erbjuder en effektiv och snabb
metod för ultraljudsrengöring av skjutvapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt instruktionerna i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad enhet.
Använd endast rekommenderade rengöringsmedel och lösningar.
Undvik att använda ammoniated rengöringsmedel med denna produkt.
Se till att enheten är korrekt ansluten till en strömkälla innan användning.
Stäng av och koppla bort enheten när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Placera produkten på en stabil och plan yta för att undvika att den välter.
Använd skyddshandskar när du hanterar rengöringslösningar.
Undvik att få rengöringslösningar i ögonen. Använd skyddsglasögon om nödvändigt.
Var försiktig när du hanterar heta ytor. Värmeelementet kan bli mycket varmt under drift.
Låt enheten svalna helt innan du rengör eller förvarar den.
Använd inte enheten för något annat ändamål än vad den är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera enheten på en plan, stabil yta.
Se till att den är ansluten till en strömkälla med rätt spänning (117V; 50/60 Hz; 95 Watts).
Kontrollera att alla komponenter är på plats, inklusive korg och extra panna.

Användning:2.

Fyll tanken med vatten och tillsätt den rekommenderade L &amp; R Gun rengöring koncentrat.
Placera de rengöringsobjekt som ska behandlas i korgen.
Ställ in timer och värme enligt instruktionerna.
Slå på enheten och låt den arbeta i den angivna tiden (710 minuter).
När rengöringen är klar, stäng av enheten och ta bort korgen med försiktighet.

Avfallshantering
Avfall från denna produkt ska hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Rengöringslösningar och kemikalier ska kasseras på ett säkert och miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för produkten.

Observera att det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv
användning av ACCESSORY BASKET L&amp;R MFG. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání košů na
příslušenství L&amp;R MFG
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili koše na příslušenství L&amp;R MFG. Tento dokument obsahuje důležité informace
o bezpečnosti, používání a likvidaci produktu. Ujistěte se, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které je určen.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození výrobku, přestaňte ho okamžitě používat a kontaktujte prodejce.
Sledujte pravidelně aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím košů na příslušenství se ujistěte, že jsou správně vyčištěné.
Nepoužívejte koše na příslušenství v blízkosti otevřeného ohně nebo extrémně horkých povrchů.
Nepoužívejte koše na příslušenství pro jiné účely než pro čištění v ultrazvukových čističkách.
Dbejte na to, aby se koše na příslušenství nedostaly do kontaktu s agresivními chemikáliemi.
Při manipulaci s koši na příslušenství používejte ochranné rukavice, zejména pokud jsou v kontaktu s
chemickými prostředky.

Pokyny k instalaci a používání
Umístěte koše na příslušenství do ultrazvukové čističky podle pokynů výrobce čističky.
Zajistěte, aby koše byly stabilní a správně umístěny, aby se předešlo převrhnutí.
Naplňte ultrazvukovou čističku čistící kapalinou podle doporučení výrobce čističky.
Spusťte ultrazvukovou čističku a sledujte proces čištění, abyste zajistili, že nedochází k žádným
problémům.
Po dokončení čištění vyjměte koše a důkladně je opláchněte vodou.

Pokyny k likvidaci
Koše na příslušenství L&amp;R MFG lze recyklovat. Zkontrolujte místní předpisy pro recyklaci a likvidaci
kovových výrobků.
Pokud je koš poškozen a nelze ho opravit, zlikvidujte ho podle místních předpisů o odpadech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
oficiální webové stránky výrobce pro více informací.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání našich produktů.
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